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Доминантни стилски поступци у роману “Осмех”  Тихомира Левајца

Милош M. Ковачевић*                                                                       
Универзитет у Источном Сарајеву
Филозофски факултет Пале 
Катедра за српски језик и књижевност   

ДОМИНАНТНИ СТИЛСКИ ПОСТУПЦИ У РОМАНУ ОСМЕХ  
ТИХОМИРА ЛЕВАЈЦА

О Левајчевом роману 

Тихомир Левајац није рођен  у Босни и Херцеговини, али је сав свој 
радни и стваралачко-књижевни  вијек у њој провео. Рођен у Качулицама 
у Шумадији, од године 1963. живи и ради у Бањој Луци као професор 
српско(хрватско)га језика.  Ту, у Бањој Луци,   постао је и остао писац. 
И то значајан писац, који је објавио седам књига: четири романа, књигу 
приповиједака, путопис и књигу драма. Роман Јопет суданија, без сумње 
Левајчево најзначајније књижевно дјело, доживио је седам издања, а 
преведен је и на енглески језик. Том тематски и језички врло специфичном 
роману – о коме писах  из такође специфичног угла,  из угла стилематичности 
онимских назива (Ковачевић 2012: 297–309) – Левајац је придодао језичко-
стилски ништа неинтересантнији, ако не чак и изазовнији роман Осмех,  чије 
ћемо језичко-стилистичке доминанте у овоме раду  шире анализирати. 

   Роман има врло једноставну сижејно-фабуларну  структуру. Готово 
да је прављен по моделу прича из 1001 ноћи. Тема романа је потиштени 
владар, који је “на трону данима седео мрзовољан, мрк и сам”, па су се 
“двороуправитељи за његовo здравље забринули”. Кад су се изредали 
сви познати љекари, научници, сви “филозофи и психијатри, и психолози 
и астролози и патолози, и хуманисти и хуманитарци, као и професори, 
доценти, метафизичари”, и кад нико није успио да одгонетне разлог 
владареве потиштености, неко се сјетио “да је једном неки човек из народа” 
Његовом Величанству кад је на путу било “причао неку просту причу” и 
да се владар осмијехнуо и “дуго расположен био”. Зато је Крунски савет и 
одлучио да “позове све оне који су вешти у  причању и приповедању” не би 
ли изазвали ОСМЕХ владару, осмијех као лијек. Али у причама “будући да 
је Његово Доброчинство свима благостање дало, (треба) да се од стварности 
не удаљавају. Они не смеју да у својим причама стварност обмањују, већ 
да причају тако да у причама има више живота него у литератури”. Треба 
да причају “приче за увесељавање, такозване приче разговорке. Приче 
исцелитељске, такозване смејалице, које тугу разгоне”. А “у причању таквих 
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